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EONIKEX EZETAZEIZ 2010

Mapoxokevn, 28 Mxiiov 2010
OEQPHTIKH KATEYOYNXH ' AYKEIOY

AATINIKA

Noa petadpodoete 0T0 TETEADIO 0AC TA TTAQAKATW ATIOOTIAOUATA:

Scribonianus arma in Illyrico contra Claudium moverat; fuerat Paetus in partibus eius et,
occiso Scriboniano, Romam trahebatur. Erat ascensurus navem; Arria milites orabat, ut
simul imponeretur. Non impetravit: conduxit piscatoriam naviculam ingentemque navem
secuta est.

Eo consilio aliquando repente intervenit oppressitque ornatrices. Etsi super vestem earum
deprehendit canos, tamen Augustus dissimulavit eos vidisse et aliis sermonibus tempus
extraxit, donec induxit mentionem aetatis. Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot
annos cana esse mallet an calva. Cum illa respondisset «ego, pater, cana esse malo»,
mendacium illi pater obiecit: «Non dubito quin calva esse nolis. Quid ergo non times ne
istae te calvam faciant?».

Movadeg 40

META®PAZH

O ZkoPwviavog etxe otaoiaoet otnv IAAvpia evavtiov tov KAavdiov - o Tlaitog eiye
TLAEL PLE TO HEQOG TOL Kol apov oKOTONKe 0 LKQIPWVIAVOS, 0dnyovvTav oNQodETILOg
ot Pwun. Empokerto va emPifactel oto mAoio - 1 Agola mapakaAovoe Tovg
otoatiwtes va emiBiBaoctel palt. Aev (t0) katopbwoe - voikiaoe (éva) Ppapddiko
(aALevTiko) TMAOLAQLO Kt aKOAOVOTOE TO TEQATTIO TTAOLO.

Me avtd 10 0x€dl0 epPavioTnrke KATOTE ATOOOTITA KAl EAPVIKA Kal £MATE TIG
KOUHUWTOLEG €T ALTOPWOW. AV KAl avakaAvPe domEeg Tolxec MAvw ot PoQépata
TOUG, OHWS 0 AvUyovoTog TEooTomOnKe OTL dev TIG €lde Kl MAEETELVE TO XOOVO Ue
aAAEg koUPBEvTeg, woTov édepe tn cvlnnon otnv NAwkia tc. Tote pwtnoe v koEN,
av HeTd amod peoukd Xoovia Oa mEoTovoE va etval acTEopaAAa 1) datakon). Otav
eKelvn elXE ATIAVTNOEL «EYW, MATEQR, TIOOTLUW Vot E(AL ACTIOQOUAAA X, 0 TTATéQAS (TNG)
neoPaAe oe exelvn (éva) Pevtiko emiyelonua: «Aev apPPBAAAw OTL de BéAeg va eloat
daAaxon). I'ati, Aowrtdv, de poPdoat uNnwe avtés edw e KAVOLV PaAakn;»

QOHZH
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TTAPATHPH2H B1.

Na yodete tovg TOTOULG MOV CNTovvTAL Yix KaOepd amo Tig magakdtw AéEels:

partibus:
milites:
ingentem:

ornatrices:
vestem:
aliis:
sermonibus:
tempus:
mentionem:
filiam:
annos:
mendacium:
quid:

istae:

te:

ATTANTHZH

partibus:
milites:
ingentem:
ornatrices:
vestem:
aliis:
sermonibus:
tempus:
mentionem:
filiam:
annos:
mendacium:
quid:

istae:

te:

™) YeVviKt] mTAnOvvtucov

TNV KANTIKT] €ViKoU

TNV OVOUAOTIKT] TANOLVTIKOV TOL OLDETEQOV YEVOUG
OTOV OLYKQLTIKO BaxOuod

TIV OVOULOOTIKT] EVIKOU

TNV APALQETIKT) EVIKOV

1) YEVIKT] €ViKoU 0To d10 Yévog

TIV OVOUAOTIKY] EVIKOV

TNV AT TIKT) TANOLVVTIKOD

T OTIKT] EVIKOV

1) YEVIKT] €VIKOU

TNV APALQETIKT) EVIKOV

) yevikt) mtAnOvvtucov

TNV OVOUAOTIKT] €VIKOL Tov OnAvkov yévoug
TV ALTIATIKT) EVIKOV TOL OLOETEQOV YEVOUG
M) YeVikT) TANOvVTIKoU 0To TOITO TEOCWTO

Movadeg 15

partium
miles
ingentiora
ornatrix
veste
alius
sermo
tempora
mentioni
filiae
anno
mendaciorum
quis

istud

sui

QOHZH
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TTAPATHPHZH B2.

Na yodete Tovg TOTIOUVS TTOL CNTOVVTAL YIX KAOEva aTtd TOLG TTAQAKATW ONHUATIKOVG

TUTIOVG:

moverat:
fuerat:
0cciso:

orabat:

imponeretur:
conduxit:

secuta est:
intervenit:
oppressit:

deprehendit:
extraxit:

mallet:
respondisset:

obiecit:

faciant:

ATTANTHZH

moverat:
fuerat:
occiso:
orabat:
imponeretur:
conduxit:
secuta est:
intervenit:
oppressit:

TNV aPALQETIKT] TOL COLTILVOL
TO TOLTO EVIKO TEOTWTIO TOV TAQATATIKOV TNV VTIOTAKTLKT)
0 deVTEQO EVIKO MEOCWTO TOV TAQAKELUEVOL TIG OQLOTIKI)G OTNV
eveQynTkn Gpwvr)
TO TIEWTO TANOLVTIKO TTEOCWTIO TOV EVECTWTA TG VTTOTAKTIKI)G OTNV
Ox pawvn
TO ATIAQEUPATO TOV EVECTWTA OTNV Ol pawvr
T0 deVTEQO EVIKO MEOTWTIO TOV EVECTWTA TIG TTQOOTAKTIKTG OTNV (O
Peoviy
1) YEVIKT] TOVL YEQOLVOIOL
T0 TO{T0 MANOLVTIKO TEOCWTO TOV EVECTWTA TNG OQLOTLKT]G
0 deVTEQO MANOLVTIKO TMEOCWTO TOL HEAAOVTA TNG TEOOTAKTLKYG
otV O pwvn
t0 0eUtego  MANOLVTIKO  TEOCWTO TOL = VMEQOLVTEAKOL  TNG
VMOTAKTIKNG OTNV dx pwvn
TO TQWTO €VIKO TQEOOWTIO TOL MEAAOVTIA TG OQLOTIKNG OTnV
naOn Tk Pwvn
TO (D10 MEOCWTIO OTOV EVEOTWTA OTNV dx €YKALON
0 T0(T0 MANOLVVTIKO TEOCWTIO TOL HEAAOVTA TNG OQLOTIKNG 0TV dx
Paoviy
0 deVTEQO TTATOVVTIKO TEOOWTIO TOV TMAQPATATIKOU TNG VTTOTAKTIKIG
otV madnTikr Pwv)
T0 TOiT0 MANOLVTIKO TMEOCWTO TOL TAQAKELLEVOL TNG VTTOTAKTIKT|G
otV O pwvi

Movadeg 15

motu

esset
occidisti
oremus
imponi
conduc
sequendi
interveniunt
opprimitote
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deprehendit: deprehendissetis
extraxit: extrahar

mallet: malit
respondisset: respondebunt
obiecit: obiceremini
faciant: fecerint

TTAPATHPH2H I'1.

a. Na ytvel ANONG OLUVTAKTIKT] avayVWELOT) TWV TAQAKATW AEEewV:
Romam, piscatoriam, aliquando, earum, vidisse, tempus, calvam.
(Movadeg 7)

B. «ne istae te calvam faciant»:Na avayvwoloete to €dog tn¢ mpdtaong (Lovada 1) kat
M ovviaktikny g Aertovpyia (pHovada 1) kat va attoAoynoete TOV TEOTO
eloaywyns mg (Hovadeg 2), v éykAwon (Hovdda 1) xat tov xo0vo ekPopds g
(novddeg 3).

(Movadec 8)
Movadeg 15

ATTANTHZH

a.

Romam: (amtpd0etn) artiatikr) mov dnAwvetl katevOvvor) oto «trahebatur»
piscatoriam: emOeTikOG TEOCOLOQLOUOS 0O «naviculam»

aliquando: emEENUATTIKOG TEOTOLOLOHOG TOL XOOVOL OTO «intervenit»

earum: YeVIKI) KTNTIKT) OTO «vestem»

vidisse: avtikeipevo (eldd anapépupato) oto «dissimulavit» (tavtonpoowtior)
tempus: avtikeipevo oto «extraxit»

calvam: xatnyogovpevo oto «te»

B.

Agvtepevovoa eVOOLXOTIKT] TTEOTAOT), WS AVTIKEIUEVO 0To «non times». Ewoayetat pe
TOV €VOOLAOTIKO OUVOEOUO ne, eTeldr) 0 POPoc elvat PNmws yivel KAty expépetat pe
VTTOTAKTIKN (0TS KAt OAEG OL €VOOLAOTIKES, DIOTL TO TEQLEXOUEVO TOVUS APOQX KATL TO
evdexouevo 1) mbavo) eveotwta, yati eEaptdtal and QMU AQKTIKOU XQOVOL (non
times) kat avapégetatr 0to MaEdv — péAAov. O Pofog elval WWHEVOS TN OTLYUT] TTOv
epdaviCetal oto HLAAO TOv OHANTH (CLYXEOVIOUOG TNG KUQLAG HE TN devTepevoLON
TEOTAOT)) KL OXL TN OTLY M) TS TOavT)S Ty LATOTION 0T TOV.

QOHZH
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TTAPATHPH2H 12

a. «Scribonianus arma in Illyrico contra Claudium moverat»: va petatoépete v
eveQynTikn ovvtaén oe TabnTKT).

(Movadeg 3)
B. «occiso Scriboniano»: va petatoéPete TN HETOXT) OTNV avTIOTOLXN devTePevoOLOA
TIEOTAOT), 1] OTIOLX VA ELOXYETAL UE TOV LOTOQLKO-OUYTUATIKO OCVVOEOUO cum.

(Movadec 4)
Y. «ego, pater, cana esse malo»: va petatoéete tov evOV Adyo o€ TAGYLO e eEAQTNON
amo ) poaon «Iulia respondit».

(Movadec 8)
Movadeg 15

ATTANTHZH
a. Arma a Scriboniano in Illyrico contra Claudium mota erant.
B. Cum Scribonianus occisus esset.

v. Iulia respondit patri se canam esse malle.

AEIOAOI'HXH

Ta O¢pata kadvmTovv pHeYAAOo GACUX YOAUUATIKIG KAL CUVTAKTIKOD XWEIS va
MAQOVOLALOVV KAmolx 1dlaitegn) dvOKOAIx yia évav KaAR TQOETOLUAOUEVO

vnoyrduo.

QOHZH



